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Megjelenik mindonnap a délutáni órákban. 

Előfizetési di]: 
Egész évre 12 ft, félévre 6 frt, év- 

negyedre 3 ft o. é. 

Szerkesztői szállás: belső-tordautcza 12 2. sz. 

Kiadó-hivatat: A tanácsház mellett, az emelet 

hátsó részében. 

I0ZSVÁRI KOZI 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 

Szerda, auzustus 

Hirdetés! dil: öt hasábos garmond sorórt kszkel 
7 kr. 2-szor 6 kr. 3-szor 5 kr. s egyszeri beiktatás 
után 30 kr. bélyegdij. - Hirdetések felvétetnek : 
Helyben: a kiadó-hivatalban és Demjén Lásztó 
könyvkereskedésében. Pesten: Zeisler M. (király- 
utcza 60. sz.) Bécsben: Haasenstein és Vogler- 
nél (Neuer-Markt 11. sz.) Oppelik Alajesnál (Woll- 
zeile 22. sz.) Rudolf Mosse off. Zeltungs-Agent 

Nyilttéri czikkek: 
M sora után 20 kr. előleg beküldése mellett a szer- 

kesztőséghez czimzendők. - Előfizetések s hir- 
detési dijak a vidékről a szerkesztőséghez, hely- 

ben a kiadó-hivatalhoz küldendők be. 

Bréma, jul. 29. 1871. 

T. szerkesztő ur! Tegnap reggel 1/,6 órakor fel- 

ülék a „Nordsee" nevü nagy hajóra, s bucsut vevék 

Helgoland szigettől. A barometer csakugyan nem csalt, 

a hétfőihez képest csendes vott a tenger, hanem azért 

meglehetős szél fut, a hajó meglehetős viz-völgyekben 

haladt. Kevesen valánk a hajón, én az első fedélzeten 

töltém időmet többnyire, gyönyörködtem a tenger felszi- 

nén nyüzsgő állatokban, a tengeri madarakban, melyek 

a hajó körül repdestek, s azon ritka állatokban, melyeket 

a székely pálinkaföző üstökhöz hasonló pléhedényekben 

a hajón hoztak, egy részét a hannoverai aduarium, a 
többit Köln számára: Voltak itt tengeri tövisdisznók, ke- 
rekek, mint egy-egy kis dinye, violaszin tövisekkel, ten- 

geri almák, a közepén él az állat, sok apró csiga, me- 

lyek ugy mászkáltak mint a pókok, különböző halak 
melyek közül az egyik fajt a kapitány Seetenfel-nek ne- 

vezte, olyan forma, mint a mi békapondrónk (kutyafejü- 

hal) stb. A szél mind csendesedett, végre szivart is le- 

hetett gyujtani a fedélzetem. 

Nekem ugy tetszik, hogy a tenger soha sem pihen, 

mindig nagy erővel müködik önmagában, s talán épen 

ezért van népe oly nagy jóllétben, erőben és hatalomban. 
De másfelől azt is tapasztalám, hogy a tengerben 

a legkisebb rész is lehető legnagyobb mértékben közre- 
müködik a nagy erő és hatalom kifejtésére, ugy hogy 
nem lehet kivenni, melyiké az elsőség és oroszlánrész. 

A mi néptengerünknek 90 percentje ugy gondol- 

kozik, hogy neki nincs teendője, csak a tudósoknak és 

tanároknak azt tartja, hogy ezek elvégzik az ő dolgát 
is a nemzet felemelése tekintetében. A mezei vagy más 

iparos kezének épen oly nagy fontossága van egy nemzet 

életében] mint bármely tudós pennájáuak ; az egyik ke- 
resi és megtalálja az igazságzt, a másik pedig életbe- 

lépteti és hasznositja. 
Helgoland eltünt a láthatárról, a nagyobb hullámok 

elültek, nagyobb akadályok nélkül evezett a hajó, sziva- 
roztam, s gondolataimba valék merülve. Három negyed 

volt a tizenkettőre, mikor a Weser folyó torkolatánál a 
tengerparton fekvő Bremerhavenban kikötőbe értünk 14 

mértfold tengeri utazás után. Kiszállék a hajóból, akkor 
is ugy tetszett, hogy a föld reng alattam; hirtelen kö- 

rüljártam e kikötő helyiséget, nagy hajókat láttam egyik 

másik kikötő-csatorna partján épülő félben, mindenütt 

nagy mozgalom, nagy élénkség. 
Bemerhaven és Geestemünde tulajdonképen egyet 

képez, s csak a Geeste folyó választja el egymástól, mely 
itt a Weserbe ömlik; a Hannoverától 1927-ben elvett 
területen fekszik, azóta évről-évre emelkedett, s most 10 
ezer lakossal biró város. Egyik gyönyörüű ujonnan épült 

templómának még gyönyörübb tornya métföldekre látszik. 
Geestemündében d. u. 2 óra 15 perczkor vaspá- 

lyára ültem s 5 óra tájban itt valék. 

Bréma, jul. 30. 1871. 

Bréma 75 ezer lakóssal biró város, már a VIII-ik 
században jelentékeny volt, 788-ban alapitott ide Nagy 

Károly egy püspökséget, 934-ben alkotmányt nyert, s 
1284-ben belépett a Hausa-szövetségbe. Hamburg után 
Németország legfontosabb kereskedő városa: Ameriká- 

val, Achangellel, Franczia- és Angolországgal, a főke- 
reskedés itt foly. 1867-ben 3477 tengeri hajó jött ide 

be a Weseren; a behozatal értéke 94.919,730 tallért, a 
kivitelé pedig 88.119,841 tallért tett. A kivitel között a 

dohány főszerepet játszik, 200-nál több dohánygyára 
van, pedig itt egy szál sem terem. Hajós gazdáinak 293 
kisebb-nagyobb tengeri hajója van, köztöők 29 tengeri 

gőzös. Brémán kivül egy német tengeri város sem küld 

hajókat a déli tengerre czethalászatra. Havre után Bréma 
a főpont, honnan a kivándorlók Amerikába indulnak; 

sok ezeren hajóznak ki évenként Bremerhavenből Ame- 

rikába; 1848-67 közötti 19 év alatt, 736,841 vándo- 

rolt ki; 1854-ben a legtöbb: 76,875; 1867-ben pedig 
73,971. A nagyobb tengeri hajók azonban nem igen 
jönek ide fel, Bremerhavenben megállnak, de azért itt 

is árboczerdővel van boritva a Weser, ha nem oly nagy 
is, mint az Elbe. 

Itt ujból némi baj van a pénzzel; a porosz pénz 
járja, de külön pénze is van a városnak. Németországon 

négy szabad város volt egy-egy kis területtel: Lübeck, 
Hamburg, Bréma, májnai Frankfurt. Aranypénzek: 1 

Krone= tallér 28 garas, Louisdor=5 tallér, továbbá 

1 talléros arany—72 Grote vagy is a poroszok szerint 1 
tallér 3 garas, a porosz tallér 66 groté-t ér, grote te- 
hát 6 porosz phennig — szerintünk 21/, krajczár. 1 

grote, mely kis ezüstpénz, teszen öt schwarent, melyek 
rézből vannak, - hamburgi pénzzel itt nem lehet 
megélni. 

Számos iskoláin, könyvtárakon és a muzeumon 

kivül nevezetes a Domshaide-ra 1856-ban felállitott, a 
talapzattal együtt 25 láb magas Gustáv-Adolf-szobor ; 

ez Fogelberg svéd szobrász mintázata szerint München- 
ben érczből öntetett Gothenburg svéd város számára; a 

vivő hajó lefeneklett, helgolandi hajósok megmentették 

a szobrot, brémai kereskedők megvették és szülőváro- 

suknak ajándékozták. A város a Weser folyó két partján 

fekszik össze-vissza kanyargó keskony utozákkal, de 

vagyonos, tehetős népe van; a németországi szabadeolvü 

protestántismusnak is itt van egyik főfészke. 
Dersi József. 

Lapszemle. 
AA ,„Reform" a politikai életben a kétszer-kettőt, 

vagyis a tények számitásba vételét tartja szükségesnek, 

mert csak ez menthet meg a csalódásoktól, az elv, a 

meggyőződés utáni politizálás ama nélkül csak hiu frázis ; 

például meggyőzödésének vallja a jelen ellenzék, hogy 

a német egység előmozditása által saját függetlenségünk 

eszközöhető, de hogyan, most 35 millió népből Ausz- 

triával együtt kiállithatunk 1 millió 200 ezer katonát, a 

németek például másfél milliót, ha Ausztria oda csatol- 

tatnék, lenne ott 2 millió, nálunk félmillió. – Akkor az 

igaz függetlenek lennénk, a meddig a németnek — tet- 

szenék. Ez pedig nem helyes politika, bár meggyőződésen 

alapszik is, mert hiányzik belőle a számitás. 
A ,„P. Lloyd. az uj községi szervezetről érte- 

kezve, kifejti, hogy a municipiumban két tényező egyesül: 

az állami és helyi. Hogy tehát a municipium üdvösen 

müködhessék, szükséges, miszerint e két tényező hatás- 
köréhez mért hatalommal felruházott közeggel birjon, 

azaz hogy a municipiumban ugy az állam mint a község 

képviselve legyen; az állam képviselője pedig nem más 
mint a főispán. Ebből kiindulva, bebizonyitani igyekszik, 
mily alaptalan azon félelem, hogy egy főispánnak Buda- 
Pest részére történt kineveztetése rosz következményeket 

vonhatna maga után, mert eddig ily állami közeg még 

nem állt a főváros élén. Majd minden uj intézmény ha- 

sonló aggodalmat ébresztett, s utólag mégis czélszerünek 
bizonyult. Vannak, kik azt mondják, hogy a kormány 

más módon is képviselhette volna az állam érdekét a 

fővárosban. Igaz, de ép ezen mód látszik legjobbnak 

annálinkább, mert a kormány oly férfit állitott a töváros 
élére, ki a lakosság teljes rokonszenvének örvend s ez 

precedens, mely jövőre is szelid nyomást fog gyakorolni. 

Alaposabbnak látszik első tekintetre azon ellenve- 

tés, hogy a kormánynak egyáltalában nincs szüksége 
képviselőre a municipiumban, miután a forrásnál levén, 
ennek minden legkisebb mozzanatát saját szemeivel el- 
lenőrizheti. De époly jogosan lehetne állitani, hogy a 

városnak sincs municipalis képviseletre szüksége, mi- 

után oly közel van a kormányhoz. 
Ázok végre, kik a főispán teendőivel a polgár- 

mestert óhajtják felruháztatni, nem birnak tiszta forga- 

lommal a municipium lényéről és természetéről. A pol- 
gármester a helyi érdekek személyesitője; ha azon fölül 

még az államérdekeket is kellene képviselnie, örökös 
ellenmondásba jönne önmagával, mely a nyugodt és 
minden érdeknek megfelelő elhatározást kizárja. Nem 
lehet továbbá követelni az államtól, hogy érdekei kép- 

viselését egy szabad választásból eredő tisztviselőre bizza, 

ki legalább is nem arra van hivatva, hogy mellette szól- 
jon fel. Mindezeknél fogva okvetlenül megkivántatik, 

hogy az állam külön közeg által képviseltessék, ez pe- 

dig a törvény értelmében a főispán. 
A „Pesti Napló"" egy emlékirat hirszerinti megje- 

lenését jelzi, mely egy, az „államférfui praedestinatió 

hirében álló férfiutól származnék, s a conservativ és 
Deák-párt fusióját volna hivatva közvetiteni. A conser- 

vativek ily törekvése észlelhető is már nehány hó óta, s 
örvendetes jelenség, hogy némely jelesbjeik a közügyek 

terére lépnek; legyenek küldiplomaták, birák, honvédek 

stb., de a belpolitika terén nem látja be a fusió szüksé- 
gét, mert itt haladásra van szükség, és a jövő válasz- 
táson a követjelöltekről is azt kell kérdezni: hiszi-e 
hogy a jelen államszerkezet mellett is előhaladt az ország? 

- de a reactionarius elem nem szükséges annál is inkább, 
mert felszitott ultramontán mozgalmaik a közjólétet leg- 

kevésbbé sem emelik. 

Az osztrák kiegyezés. 
A bécsi miniszteriális lapban a kiegyezkedézre vo- 

natkozólag a következőket olvassuk: 

„... A tegnapi tárgyalásoknál a résztvevők ed- 

digi azon véleménye bizonyossággá változott át, hogy a 

tárgyalások tovvább nem hiusulhatnak meg, s hogy nem 

is fognak meghiusulni. A részvevők ezek : Rieger,Clam- 

Martinicz és Prazak egyrészről, Hohenwart gr. és, mint 

gondoljuk, még két miniszter a másik részről 
,A nevezett pártvezetők két nevezetes koronatar- 

tomány irányadó képviselői és csatlakozásuk a szóban 

forgó egyezkedéshez nemcsak azon kötelezettséget fog- 

lalja magában, hogy az egyezkedés mellett minden sze- 

mélyes befolyásukat fel fogják használni, hanem már 

előre magában involválja elvtársaiknak a valószinüséggel 

határos beleegyezését. , 
„A miniszterek másrészről a korona képviselői, a 

korona szabad, sőt határozottan a korona ad hoc válasz- 

tott képviselői. A miniszterium eddigi története a korona 

viselőjét is rábirta, hogy a belcső béke müűvénél szemé- 

lyesen jelen legyen, és hogy miként érdekli személyesen 

a korona viselőjét az, bátrak voltunk többször kiemelni. 

Ennyiben tehát a jelenlegi egyezkedés, daczára eddigi 

magán jellegének, nevezetes politikai esemény, és szá- 

mot tarthat arra, hogy már most állami jelentőségü tény 

gyanánt szerepeljen. 

— 

„Mit tartalmaz a kiegyezkedés részleteiben ? — 

nem tudjuk. De azt hisszük, hogy nem csalatkozunk, ha 
azt mondjuk : a szerencsésen elért eredmény messze tul- 
haladja a cseh kiegyezkedés határait; nem kevesebb 

lett a tárgyalások alatt megbeszélve, mint alkotmányunk 

autonomiai ujjáalakitásának alapjai, mely ujjáalakitás 
részére ezután még a többi koronatartományok ugyneve- 

zett államjogi ellenzékének bizalmi férflai vagy szóvivői 

is meg fognak nyeretni. 

„A pártvezéreknek ezután elvtársaikat értesiteniök 
kell, ezután a titok leple önként le fog esni. - Sőt még 
azt is hisszük, hogy ily viszonyok mellett a hivatalos 

hallgatás is meg fog ezután szünni." 
A miniszteriális lap közleménye csak megnyugtató 

lehet az osztrák kiegyezkedés barátaira. A cseh-morva 

kiegyezkedés e szerint tehát befejezett tény volna s a 
tárgyalásokba a többi tartományok szóvivői is bevonat- 
nának. Ha a miniszteriális lap nemcsak a kedélyek meg- 

nyugtatására s a kiváncsiak kielégitésére akart közlemé- 
nyével hatni, ha a kiegyezkedés a csehek s a morvák 

vezéreivel végső stádiumától csak egy lépésre van, mint 
a félhivatalos lap mondja, akkor Hohenwarttól nem ta- 

gadhatjuk meg az elismerést, hogy az osztrák zavarok 
megszüntetése körül nagy érdemeket szerzett magának. 

Hanem előbb mégis szeretnők, ha a hivatalos hallga- 

tást mielőbb megszünnék ! 

A magyar általános magánjogi 
törvénykönyv tartalma. 

A magyar magánjogi törvénykönyv általános része 
közelebb fogja elhagyni a sajtót, indokolásával egyült, 

mely 4 pontra oszlik. Első a törvényalkotási feladat át- 
tekintéséről szól, s annak nagy fontosságát a következő 

kettős körülményből eredőnek mondja: a törvényeknek 

mint abstract jogformulázásoknak természetszerü viszo- 
nyából a concret jogélethez, és a törvény szövegeknek 

mint absolut hatalommal felruházandó fogalmazványok- 
nak roppant rendeltetéséből. A második a magyar tör- 
vényhozás irányeszméit fejtegeti magánjogunk átalakitása 
körül, melyek a tisztaság, egyenlőség és a jogi és gaz- 
dászati bel- és külforgalomnak, valamint a jogositott 

egyének által vagyonaikról való rendelkezésnek szabad- 

sága. Tiszta, egyenlő és vagyon dolgában nemzetközi 
és egyéni szabadságot engedő magánjog kell tehát, (ugy- 

mond,) hogy legyen az alkotandó magánjogi törvény- 
könyv, hahogy az 1848. törvényhozás intentióinak meg- 
valósitása czéloztatatik. - A harmadik pont taglalja, 
mennyiben vehetők a külföldi jelesebb törvénykönyvek 

tekintetbe, - végül a A-ik a magánjogi törvénykönyv 
rendszerét tárgyazza. Erre nézve mondja az indokolás : 

ezen magánjogi rendszer minősége iránt a tudomány mai 
állása nem hagy semmi kétséget, sőt bátran mondhatni, 

miszerint a Hugo és Savigny által megállapitott, az ujabb 
jogtudósok által általánosan elfogadott és a legujabb tör- 
vénykönyvekben (szász és zürichi codexek) is már alkal- 

mazott magánjogi rendszer, mivelhogy a jogintézmények 

és jogviszonyok természetszerü összefüggéséből van me- 
ritve s tehát csakugyan ezeknek organismusát fejezi ki, 

nemcsak helyes, hanem épen az egyedül helyes. Ezen 
rendszerben a magánjog, egy u. n. általános résznek 

előrebocsátása után, melyről mindjárt bővebben leszen 

szó, három főszakaszra oszlik : vagyonjog Cdologbeli és 

kötelmi jog), családi jog és örökjog, melyek az u. n. 

különös részt képezik. 
Végül a következőket mondja az ismertetett in- 

dokolás : 
,„Ily sajátszerü viszonyok közt, a midőn a magán- 

jogi életnek egy egészen uj, gyökeres átalakitás nyitotta 
aerájának küszöbét léptük át, az ezen uj jogállapotot 
szabályzó törvénykönyv lehetőségig kimeritően és hatá- 

rozottan kell, hogy tartalmazza a szükséges szabványo- 
kat, hogy t. i. valóban azzá lehessen, mit a codificatió 

ezen ágától mindnyájan várnak : a jelen jagállapot biztos 

rendezésévé és egy uj jogfejlődés termékeny talapzatává.* 

Ezek után rövid áttekintés, illetve a tárgyak be- 

osztásának, sorozatának és rendszerének némi megis- 

mértetése végett czélszerünek látjuk a terjedelmés álta- 

lános rész tartalmát a fejezetek és §-ok következő felso- 

rolása által tudomásra hozni : 

1. Fejezet. A magánjógi szabványokról. Ezen tör- 

vénykönyvnek tárgya 1. §. Statutumok. 2. §. Szokásjog. 

3. g. Birói döntvények. 4. §. Törvénybirálat. 5. §. Köte- 

lező törvénymagyarázat. 6. §. Közönséges törvényma- 

gyarázat. 7. 8. 88. Ellenkező jogtételek hatálya. 9. S. 

Hasonszerüség. 10. §. Jogszolgáltatásnak megtagadása. 

11. §. Törvények érvényének és hatályának kezdete. 12. 

§. Törvények hatályának megszüntetése. 13. 14. 68. 

Kikre alkalmazandók a magánjogi szabványok. 15. S. 

Jogszabványok alkalmazhatóságának időbeli határa. 16. 

§. Jogszabványok alkalmazhatóságának helyi határai 

17–20. SS. 

II. Fejezet. A személyekről. I. Szakasz. A termé- 

szeti személyekről. Emberi jogképesség 21. §. Az emberi 

személyiség kezdete. 22. 8§8. Annak megszünése. 23. §. 

Élet- és halálbizonylat. 24. §. Kivételes vélelem életben- 

létel mellett. 25. §. Kivételes vélelem az elhalálozás 

mellett. 26–30. S8. Halálozás időpontjának bebizo
nyi- 

ban Angliának a föld egy nemzetével sincs 

— 

tása. 31. §. Vélelmezendő élettartam. 32. §. Születési és 
halálozási jegyzékek. 33. §. Jogérdekü személyminősé- 

gek: Némi különbség. 34. §. Korkülönbözetek. 35. §. 

Rokonság. 36-38. S8. Sógorság. 39. §. Valláskülönb- 

ség. 40. §. Rendi különbség. 41. §. Polgári becsület. 
42. §. Egészség. 43. §. Lakhely. 14. §. Honpolgárság. 
45-50. §g. II. Szakasz. A jogi személyekről. Különb- 
féleségök. 51-55. S8S. Jogképességök. 56. §. Jogala- 
nyiságuk. 57. §. Cselekvési képességök. 58–64. SS. 
Keletkezésök. 65–68. 98. Megszünésök. 69. 70. SS. 
Megszünt jogi személyek vagyonának sorsa. 71—75. SS. 
Részjogokkal kapcsolatos magántestületeknek részletes 

szabályozása 76. §. 
III. Fejezet. A [dolgokról. Fogalmuk. 77. 78. ?8. 

Jogi minőségeik. 79. §. Egyszorüek — összetettek. 80- 
83. §8. Ingók — ingatlanok. 84-88. 68. Oszthatók — 
oszthatatlanok. 89. 90. 98. Értéköknek meghatározása. 
91. s. Elhasználhatók - elhasználhatatlanok. 92. 93. 98. 
Fődolgok - mellékdolgok. 96-98. 88. Kizárólag alá- 

vetett — közbasználatra rendelt dolgok. 99–4101. S8§S. - 

IV. Fejezet. A jogokról. Jog 102. §. A magánjo- 
goknak tárgyai. 103-108. 68. Jogkeletkezés, elenyé- 

szés és változás általában 109—-116. §8. Jogszerzés és 
jogvesztés általában 117—–4119. 88. Jogoknak gyakor- 
lása 120—126. 98. Igények 127-136. 68. Kifogások. 
137-–138. 8. Jogi tények. 140-144. SS. TIdőmulás- 
nak jogi hatása: Átalában. 145. §. Időmegállapitás és 
időszámitás. 146—148. 96. Elévülés: Általában. 149. 
§. Igényelévülés. 150-164. 98. Kifogások elévülése. 
165. §. Emlékezetet meghaladó elévülés. 166—–4169. SS. 

V. Fejezet. A cselekvényről. I. szakasz. A jog- 
ügyeletekről. Minőségők és fajaik 170-4172. §8. Érvé- 
nyességi kellékek : Általános 173—174. 88. Cselekvési 
képesség. 175-177. §8. Akaratkijelentésnek alakja. 

178-180. 68. Akaratnak más által kijelentése. 181- 
184. 99. A kijelentett akaratnak valódisága. 185–190. 
§8. Akaratelhatározásnak indokai. 181--197. S8. Jog- 

ügyleteknek tartalma. 198—–499. 88. Jogügyletek érvény- 

telensége. 200—208. 98. Jogügyletek hatása és tartalma : 

Általában. 209 —213. 96. Feltételek. 214-224. 98. 
Időhatározás. 225—227. 98. Feltevés. 228-232. 98. 
1I. szakasz. Tilos viselkedés. 233—239. 88. 

VI. Fejezet. A jogok védelméről. Jogsérelem. 230 

—244. 9g. Önhatalmi védelem. 242-4243. 69. A pernek 
joghatása: A perkezdeté. 214–245. 98. Az itéleté. 24. 
—250. g8. Bizonylat. 251-255. SS. 

Gladstone beszéde. 
Gladstone a lord majornál közelebbről tartott po- 

hárköszöntőjében, miután a belügyeket röviden érintette, 
a külügyekre tért át, melyekről következöleg nyilatko- 

zott. A mi Francziaországot illeti, ez és az Anglia kö- 
zötti viszony egészen sajátságos természetü. Mi a franozia 
nemzetet mint borzasztó ellenséget és mint hü barátot 

ismertük. CTetszés.) Győzelmeiben osztoztunk és egy- 
szersmind együtt éreztük megpróbáltatásait; de történ- 
jék bármi, én meg vagyok erősen gyözödve arról, hogy 
a két nemzet közötti barátság oly szilárd lett, hogy az 
időnek bármi változása sem lesz képes azt meggátolni 
(tetszés) és hogy e pillanatban egy kivánság van a britt 
nemzet szivében, mely oda megy ki, a hatalmas harcevz 
után legyen áthatva Francziaországban kormány és nép 
azon bölcseség által, mely szükséges arra, hogy az or- 

szág jóléte megalapitása és ennek jövőre fontartása ér- 

dekében a legjobb és legeszélyesebb eszközök megvá- 
lasztassanak. 

De bármi nagyfontosságu is az érdek, mely e pil- 

lanatban Francziaország nevéhez van csatolva, az Ame- 

rika nevéhez kötött érdek sem bir kevesebb hordoerővel 
A washingtoni szerződés bizonyos tekintetben a legna- 
gyobb megelégedés kutforrása. Én ezt nem ugy értem 
hogy az valamely controversiában való győzelemnek te- 
kintessék, hanem hogy az oly módon van alkotva, hogy 
minden becsülctes emberre az annál jótékonyabb. A s 
ződés ugyanis előnk állitja nagy nemzetközi elisme: 
azon méltányossági alaptételeknek, melyek - m 
hiszem — ezután sokkal jobb megoldási modoz 

fognak szolgálni a villongásokra nézve, miut a fegyv 

általi brutális megoldás. 
Mi hajlandók voltunk lemondani előitéletei 

eltekinteni igényeink és kötelmeinkről annak eléré 
mit mi a differentiák elintézésére nézve a legjobb e 
nek tekintünk, s ez abban áll, hogy inkább appell 
a békés megoldásra, mint az erőszakra, és ez ál 
példát mutatunk a világnak. Örömömre szolgál 
hetni, hogy az oppositió vezérének hazafisága 

Stafford odaadása által e kérdés nem maradt pártk 
nek. A difterentiákra szolgáló utolsó okok megsz 
jogunk van egy Amerikával való harmonikus 
nézni elébe. CTetszés.) De tekintetünket Amerik: 
kell terjesztenünk és azt mondhatjuk, hogy e 

sége és viszálya. CZajos tetszés.) 

1 közelebb imigy nyilatkozott azon usz 



mos sinosenek tisztában 
el. A monarchia le- 

öket, a mi pedig az orleans hgeket illeti, ezekről csak 
annyit mondok, miszerint önök látták őket. A ralh 

a párisi lapokban : A pénzügyér eddig egy 
élmilliardot vagyis az 1871. évre szabott összeg harmad 

t fizette le, az eszerint hátralevő egy milliardból 

nban levonandó a25 millió, mint az elsassi vasutak 

ngedéseért Franoziaország javára eső összeg ; a pénz- 

ö közt van jelenleg 175 millió, melylyel esze- 

Tint ásodik fél milliárdot legközelebb szándékozik 

t leszteni, a harmadik előállitásán pedig a Rothschild- 

ház f fáradozik ugy, hogy legkésőbb két hó mulva ezen 

ö zeg is a pénzügyér rendelkezésére áll. 

Az algiri fölkelésről a „Daily News* levelezője e 

hó 2-áról Algirból a következőkről tudósit :44 A helyett, 

hogy vesztene, a fölkelés nyugaton még nyer kiterjedés- 

ben, és pedig a katonák hiánya miatt. Igy Blidach-ból 

jelentik, hogy Miliana körül a falukban, valamint a 

Bon-Medza-Orleansville közti vasutvonalon nagy rettegés 

uralkodik, - A bevándorlottak lakosaikat értékesebb s 

könnyebben szállitható vagyonukkal Blidachba küldik. 

Azt mondják, hogy nem az egész Beni-Menasse törzs 

lázadt fel, hanem, annak csak egy töredéke. Továbbá állit- 

ják, hogy a szomszédos törzsek magatartása megnyug- 

tató; daczára azonban ennek, a Mlianai hadosztály fő- 
parancsnoka bevallotta, hogy a rablás még mindig tart, 

s hogy nincs hatalmában azt megakadályozni. Mielőtt a 
francziáknak lehetséges lesz nyugaton valamit tenni, a 
Beni-Menasse törzs tartományában bizonyára az összes 

európai tulajdon el lesz rabolva, s minden ház egyenlővé 

téve a földdel, mint Kabyliában. 
A nemzelközi béke- és szabadság-liga utóbbi 

összes ülésében elhatározta, hogy Lausanne-ba hivja 

össze az ötödik béke és szabadság congressust sept. 
25-dikére. A vitatkozás programmja a bizottság javas- 
taton kivül a kőzoktatásügyi s nevelési, a szabad keres- 
Kedelmi és a politikai s nemzetközi rogra fog kiterjedai, a 
föderatió, deczentrálizátió, annexió, hódítás és neveze- 
tesen a az élsass-totharingtai kérdés belefoglalásával. 

Az erd. muz. egylet részére 1871 évi 
junius havában beküldött adományok. 

Könyvek. Ő cs. és ap. kir. Felsége főudvar 
mesteri hivataltól Die Kunstwerke der Schatzkamier 
des oest. Kaiserhauses, 3 és 4 Lieferung. — A Cultus 
min. -tól Jelentés a nép iskolai közoktatásról 1870 1. és 
2. rész Buda 1870, 1871. – A kolozs ári. nemzeti szin- 

hadi kárpótlás fizetésének mibenlétéről ezeket. 

ház igazgató válaszmányától Emlék lapok a kolozsvári 

szinház megnyitásának ! félszázados ünnepére, Kolozsvár 

1871. - Gr. Zichy Károlytól a gr. Zichy család idősb 

ágának okmánytára I köt, Pest 1871. – Id. br. Rudits 

Józseftől „Hervatag Füzére 2-ik kötet, Pest 1870. — 

Simon Elektől Szelistye és Talmátsszék kérvénye egy- 

csatolmánnyal, Pest 1871. – Révész Imrétől Magy. 

Protest.-figyelmező 1, 2 évfoly, Debreczen 1870. 1871. 

és Taufracht, Nachrichten über die k. k. ev. theol. Facul- 

taet in Wien, Wien 1871. —– Szinyei Gersontól Tót 

Ferencz tul a tiszai ref. püspökök élete, Györ 1812. – 

Becsek Sándortól 1 füz. Szék.-Udvarhely 1870. — Özv. 

ifj. Dózsa Sándornétól 64 kőt. könyv. — A sárospataki 

főiskolától (cserében) 9 kötet. könyv. 

I. Régiségek és érmek. Torma Károlytól 1 ezüst 

gyürü 1571-ből, 1 középkori templomi réz gyertyatartó, 

1 tört csákány. – Császár Miklóstól 2 ez. pénz Ugrocz- 

ról. — Kolozsvárról 1 rézpenz, 1 tégla, 14 vasgolyó. — 

A nemzeti szinház választmányától 1 arany és 1 réz 
emlékérem. -- Fejér Györgytől 1 rézpénz Erdő-Szent- 

Györgyről. — Szöllösy Jánostól 17 drb bronz tárgy 

Alsó-Járából. - Vásárlás 1 arany-, 1 ezüstpénz. 
11. Természeti tárgyak. 1 halfog, 1 csiga Buj- 

turról Torma Károlytól. 

A ,M. Polgár' idei 173. és a „K. Közlöny" 107. 
számában „Egyházi ügyek' czimén 1871. jul. 23-án az 
egyházi közgyülésben Egy jelen volt tag a kolozsvári 

ref. egyházat tanitóival szemben mint egy mostohát kivánja 
bemutatni és megismertetni az őt nem ismerő olvasó 
közönség előtt. 

Mi alólirt helybeli ref. tanitók ennek ellenében 

méltányosnak tartjuk ünnepélyesen kijelenteni, hogy ezen 
érdemes egyházról, annak részünkről is tiszteletet és 
bizolmat érdemlő előljáróiról az „Egy jeleu volt tag 

ismerjük el, hogy ezen egyház tőle telhetőleg mindig 

szerető édes atyaként gondoskodott rólunk; közelebbi 

nemes tette által pedig épen ujabb hálára kötelezett, mint 
egyik kartársunk a közgyülés előtt az egész nevében 

nyilvánitott is. Azért a „Kelett érdemes szerkesztője 
becses lapja 178. sz. „Egy kis felvilágositás" czimüű czá- 

folatát meggyőződésünknel egyezőnek nyilvánitjuk. T. 

iskola felügyelő urnak pedig érdemei városunk- és egy- 

házunkban a nevelés terén sokkal erősebben állanak, 
semhogy azokat az „Egy jelen volt tag állitásai 
megingathatnák. 

Kolozsvártt, augusztus 7-én 1871. 

Tóth János, s. k. Benedek József, s. k. Szent- 

györgyi Lajos s. k. Szász Lajos s. k. Csoma János s. k. 

Barabás Károly nem levén városunkan, nem irhatott alá. 

uUJDONSÁGOM. 
— Vasuti szerencsétlenség. Püspök-Ladány 

1 és Karczag közt a debreczeni és pesti vonatok őössze- 

véleményétől egészen eitérőleg gondolkozunk s őszintén 

csaptak a korom-sötét éjben. A szerencsétlenségben az 

volt a szerencse, hogy egyetlen emberélet esett áldozatul 

s a többi utasok közül számosan csekély sérülésekkel 

menekedtek a borzasztó katasztrofából. A debreczeni 

vonat mozdonya csuful összezuzatott s a legelőbb előre 
sietett utazók a vonattól 60 ölnyíre találták a mozdonyt; 

a pesti vonat mozdonya hasonlóan használhatlanná lett. 

"A mozdony mögötti kocsik egymásba furódtak, emelet- 

nyi magasságban valának romjaik egymásra halmozódva. 

A nagyobb szerencsétlenséget a debreczeni vonat moz- 

donyvezetője akadályozta meg, nála nélkül alig egy-két 

waggon menekülhetett volna az összezuzatástól. A deb- 

reczeni vonat mozdonyvezetője észrevevén a teljes erővel 

közeledő pesti vonatot, a gőzt oly hirtelen zárta el, hogy 

a mozdony ezáltal lökést kapván, a vonatot összekötő 
lánczot szétszakitá s a kocsik hátra csapódtak, a moz- 

dony egyedül haladt most előre s igy a pesti vonat már 

csak ezzel ütközött össze, melyről a személyzet leugrált 

volt. A mozdonyvezető lelki ébersége és ügyessége nél- 

kül pár száz ember eshetett volna áldozatul. 

— Xantus Jávában egy óriási rhinoczérost lőttt 

melynek kitömését csak a napokban végzé el; az állat 

kitömve is 21 mázsát nyom, s kétségkivül a pesti mu- 

zeum illető osztályának legnagyobb műdarabja lesz, mi- 
nőt alig mutathat fel bármelyik európai muzeum. 

A katonatisztek a házassági biztositékokat 

a birodalom mindkét felének vasuti kötvényeiben is le- 

tehetik. 

- A rendőrségi törvényjavaslat, mely a 

minisztertanácsban minden módositás nélkül elfogadtatott, 

mint a „P. N.f4 hallja, Ribáry minisztertanácsos tollából 

folyt, ki azt a minisztertanácsn ak e tárgygyal foglalkozó 

üléseiben indokolta is. 
— A letartóztatott pesti munkások ügyében 

a vizsgálat befejeztetett és a főkapitányi hivatal megke- 

reste a kir. ügyek igazgatóságát, hogy a legsulyosabban 

terhelt és hütlenséggel vádolt 25 munkás átvétele iránt 

intézkedjék és a további fenyitő eljárást ellenök inditsa 

meg. A vizsgálati iratok szintén a kir. ügyigazgatósághoz 

tétettek át. 
— Arad város közgyülése f. hó 3-án elfogadta 

egy szinház és városház épitése végett felvenni szándó- 

kolt700,000 ftnyi kölcsön iránt a bécsi cs. kir. föld- 

hitelintézettel kötött szerződést. 
— A „Szépirodalmi könyvtár" czimü re- 

gényfolyóirat I. és II. csinosan kiállitott füzetét vettük ; 

ezek egy nagyon érdekes történeti regény „Eugenia, 

vagy a Tulleriák titkai"-nak közlését kezdik meg. 

E folyóiratot Scultéty Jozéfa a. szerkeszti és adja ki, s 

igéri, hogy e legérdekfeszitőbb és legujabb regényeket 

adandja olvasói kezébe, jelszava levén: ,„jó és olcsó! 

Az első füzetek arról tanuskodnak,hogy a t. szerkesztőnő 

nem marad az igéretnél, hanem szavát beváltja, s igy mi 

is bátran ajánljuk t. olvásóinknak vállalatát, mint uj és 

szellemdúsan mulattatót, annál is inkább, mert bár min- 

den hó 10-én és 25-én egy-egy 6 ives füzet jelen meg 
az előfizetés 24 füzetre vagy is egész évre caak ő ft, 

félévre C12 füzet) 3 ft, évnegyedre C6 füzet) 1 ft 50 kr. 
Bolti ára 8 ft lesz. Egyes füzetek ára 25 kr. Az egyes 

füzetek előfizetőinek azok bérmentesen küldetnek meg. 

Az előfizetési pénzek a „Szépirodalmi könyvtár" kiadó- 
hivatala Pest uriutcza 6-ik sz. alá bérmentve küldendők 
be. A gyüjtők 10 beküldött előfizető után tiszteletpéldányt 
nyernek. Az egészéves előfizetők szép ujévi ajándékot is 
kapnak. 

— Az osztrák nemzeti bank üzletkimutatása 
juliusról nevezetes változásokat tüntet fel a mult havi ki- 
mutatáshoz képest. A bankjegyforgalom nem kevesebb 
mint 12 millió 717,920 frttal növekedett és a hó végén 
294.781,680 frtot tett. Az érczalap 2.281,960 frttal nö- 
vekedett; az érczváltók összege ellenben 2.514 ,300 frt- 
tal csökkent. Az érczalap nagysága 123 millióra, az 
érczváltók összege 24 millióra tétetik. A bank állása a 
bankjegyforgalom nevezetes emelkedése mellett kielégi- 
tőnek mondható, mert a bank 30 milliónyi bankjegyfor- 
galommal rendelkezik. A leszámítolás 8%, millióval 
emelkedett, a lombardüzlet 11/, millióval fogyott. A le- 
számitolt váltok összege julius végével tett 107.758,464 
frtot, melyből 61 millió Bécsben, 26 millió a hókoknál 
fizetendő. A lombardüzlet, julius végével Bécsben 
20.744,100 frtot, a fiókoknál 16.693,800 frtot tett. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Aug. 7-ről: 50, Metalligues 59.45. 50, Nemzeti 

kölcsön 69.55. 1860-diki államkölcsön 104 45. Bank- 
részvények 766. Hitelrészvények 286.80. London 121. 
90. Ezüst 121.-. Cs. kir. arany 5.811/,. Napoleon- 
dor 9.73. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.20. 
Temesi 78.50. Erdélyi 76.75. Horv.-Slavon 86.25. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

Nyilttér. 

(215) 15–40 

Titkos betegségeket 

tehetetlenséget 
Celgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt I1 órától I-ig és 

délután 3 órától 5-ig. 
Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám 

1-ső emelet 14 sz. 

mDijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

Beküldetett. 10. 

A delicat Revatesciére du Barry minden nya- 
valyát meggyógyit, a mely a gyögyszereknek ellentáll; 
u, m.: gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, mirigy-, nyál- 
háríya-, lélegzési-, holyag- és vesebajokat, gumót, 
vérhast, száraznyavalyát, mellszorulást, köhögést, emész - 

téshi ny szorulást, hideglázt, szédülést, vértolulást, 
fülzügást, émelygést és hányást még teherben is, diabe- 
test, buskomorságot, soványkodást, csuzat, köszvényt, 
sárgalázt. — Kivonat 72,000 elismervényből gyógyu- 

IV. 
Elismervény sz. 58.471. 

Prunettó CMondovi mellett) 27. oct. 1869. 

Uram ! Biztosithatom önt, hogy a mióta a csodá- : 
latos Revalesciére du Barryt használom, azaz 2 év óta, 
nem érzem, többé aggkorom nehézségeit, sem 84 évem 
sulyát. Lábszáraim ismét nyulánkok, látásom oly jó, hogy 
nincs szükségem szemüvegre; gyomrom erős, mintha 30 
éves volnék. Szóval, egészen megifjodottnak érzem ma- 
gam; hitszónokolok, gyonást hallgatok, betegeket lá- 
togatok, meglehetős hosszu utakat teszek gyalog, eszem 
tiszta, emlékem világos. Kérem e nyilatkozatomat nyil- 

vánossá tenni, ugy a hogy és hol önnek tetszik. Köteles 
szolgája 

Gastelli Péter abbé, 
Bach. és Theol. és pruncttói plébános, Mondovi kerület 

Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 

kel szemben. 
1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 

1 0 2 ft. 50 kr, 2 4ő 4 fet. 50 kr, 5 tő 10 fit, 
12 cé 20 frt, 24. a 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. lásokról, melyek minden gyógyszerrel daczoltak. 
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48 csészére A frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható : Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal Józset füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvár t 
Binder K. úr gyógytárában bel- monostorutoza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstádterJózset urnál 
kül-monostorutoza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézatnél, valamint minden 
rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai alvány 
vagy utánvét mellett. 
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(régi posta-utcza 11.) intézhetők. 

lemételadók külön árengedést nyernek. 
árjegyzékek kivánatra ingyen küldetnek. (219) 23 

Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


